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Bumnescbka M. O.

Kuiscoxuii nayionanvHuil yHisepcumem mexuono2it ma Ou3auny
(Kuis, Yxpaina)

POJIb CJEHTY Y BUBUEHHI TA IPAKTHIII AHI'JIIMCBKOI MOBH

CydacHa aHIuIiicbka MOBa € CKJIaJHOIO, JUHAMIYHOK CHUCTEMOIO, sIKa MOCTIHHO
3MIHIOETHCS 1] BIULIMBOM rio0anizarii, IUPPOBUX TEXHOJOTH 1 KyJIbTYpPHOI B3a€EMOI1
MDK HOCISIMU Pi3HUX MOB. Y XXI CTOMITTI aHTITChKa BUKOHYE (DYHKIIIIO TJI00aTbHOTO
3ac00y KOMYHIKaIlli, 1[0 aKTUBHO aJaliTyeThCsl 10 HOBUX ()OPM CIIUJIKYBaHHS, 30KpeMa
yepe3 COoLialibHI Mepexi, IHTepHeT-TuiargopMu Ta wudpoBi Menia. OgHuM 13
HAWBAKJIUBIIINX MPOSBIB I1€1 TMHAMIKY € CJIEHT - He(hopMasibHA JIEKCHUKA, sIKa ITUPOKO
BUKOPUCTOBYETHCSI Y TOBCSAKICHHOMY MOBIIEHHI, OCOOJMBO cepea  Mmoioai. Sk
3a3HavaroTh Jlroma i JlaitTep, clieHr BUKOHYE ColliayibHy (DYHKIIIIO Ta OB’ S3aHUM 13
1ZICHTUYHICTIO MOBIIIB: «CJICHT — I1€ JICKCUYH1 OJIMHUIII, 1[0 IepeOyBatOTh HUXKYE PIBHS
CTaHAAPTHOI'O OCBIYEHOT'O MOBJICHHSI 1 BAKOPUCTOBYIOTHCS JIJ1s IO3HAYEHHS COLIIAJIBHOT
inentuanocti» (Dumas & Lighter, 1978, 5-6). Lle cBimuuTh MpoO Te, 1110 CIICHT € HE JIMIIIE
MOBHHM SIBUIIIEM, a i COLIIOKYIBTYpPHUM (hEHOMEHOM.

OpHi€ro 3 KIIOYOBUX (DYHKLIN CIIEHTY Y BUBUYEHHI aHIJIIMCHKOI MOBHU € PO3BUTOK

HAaBUYOK ayJilOBaHHS. Y peajlbHOMY MOBJIEHHI HOCIi MOBU 4acTO BHUKOPUCTOBYIOTH
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penykoBaHi popmu, ¢pa3oBi aieciaoBa, 11I0MH Ta HeGOpMallbHI BUpPa3H, sIKI MOXYTh
OyTH BifCyTHI a00 OOMEXEHO MpECTaBIICHI Y HaBYaIbHUX MaTepianax. Kpim Toro,
MIBUIKAA TEMIT MOBJICHHSI, 1HTOHAIIMHI OCOONMHMBOCTI Ta (HOHETHYHI CKOPOYCHHS
YCKIAAHIOIOTh CHPUMHATTA. TanbsIMOHTE MIAKPECIIOE, M0 MOBII PEryJspPHO
BUKOPHCTOBYIOTh He(pOpMallbHI BapiaHTU B MOBCSAKICHHINA KOMYHIKallii, SKi MOXYTb
OyTH CKJIQJHUMU JUIA CIPUUHATTS 3100yBadamu ocBiTu (Tagliamonte, 2016, 3). 1le
O3Hayae, M0 0e3 3HAHHS CJICHTY CTYACHTH MOXYTh MAaTH TPYIHOIIl MPHU CIIPUUHATTI
aBTEHTHYHOTO MOBJICHHS, 30KpeMa MiJ 4ac meperyiany (iabMiB, MPOCTyXOBYBaHHS
MOJIKACTIB 200 y4acTi B >KMBOMY CITLJIKYBaHHI.

OkpiM ayJitOBaHHS, CJICHT CYTTE€BO BIUIMBA€ HAa PO3BUTOK HABUYOK TOBOPIHHS.
Bukopucranas HedopMallbHOI JIEKCUKH J03BOJISIE MOBIISIM 3BY4YaTH HPUPOJHIIIE Ta
aJanTyBaTH MOBIIGHHS /10 KOHKPETHOI comianbHOi cutyarii. 3rimHo 3 EO6n, cienr
BUKOHY€ (DYHKIIII0O MapKepa rpynoBoi 11IeHTUYHOCTI Ta comigapHocTi (Eble, 1996, 11).
L1e o3Hauae, 110 CIEHT JOIOMAarae BCTAHOBIIIOBATH COIlialIbHI 3B’ A3KHU, JEMOHCTPYBATH
HaJEXHICTh J0 MEBHOI Ipynd Ta POOUTH MOBJIEHHS OUIbII >KMBUM 1 €MOLIMHO
BUpa3HUM. JlJIs CTYJEHTIB L€ OCOOJIMBO Ba)JHBO, OCKILIBKH BOJIOJIHHS CJIEHIOM
MJBUIILY€ TXHIO BIEBHEHICTh Y He(hOpMaIbHOMY CIIJIKYBaHHI Ta CIipusie POpMyBaHHIO
KOMYHIKaTUBHOT KoMmeTeHIlli. BoaHouac HEOOXiTHO BpaxoOBYBaTH CHUTYaIlilo
CIIJIKYBaHHS, OCKUIBKM BUKOPUCTAHHS CIEHTY € JOPEYHUM JHIlIe B HEHOPMAIbHOMY
KOHTEKCTI.

[Ile oqHUM BaXKITUBUM acTIEKTOM € KyJIbTypHA CKJIaJoBa cieHry. MoBa i KylbTypa
€ B3a€EMOIIOB 3aHUMU SBUIIIAMH, 1 CJICHT BioOpaXkae ColialibHI MPOIECH, IIIHHOCTI Ta
0COOJIMBOCTI MHCJEHHs HOCIiB MOBU. KoyiMmeH 3a3Hauae, IO CIEHr BioOpakae
KyJbTYpHI IIHHOCTI Ta COIlajdbHI peayii CHUIBHOT, $KI HOro BUKOPUCTOBYIOTh
(Coleman, 2012, 2). Takum YUHOM, BUBUYCHHSI CJCHTY CIPUSE HE JIUIIE MOBHOMY, a i
KyJTbTYPHOMY PO3BUTKY CTYACHTIB, JOTOMAararo4d iM Kpamie pO3yMiTH KOHTEKCT

CHUIKYBaHHsSI Ta OCOOJMBOCTI MDKKYJIBTYpHOi B3aemoxii. Lle ocoOnuBO BaxJIMBO B
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yMOBax rio0anizariiii, ko eeKTHBHA KOMYHIKaIlisl TOTpeOye He JUIe MOBHO1, ajie i
KYJIbTYpHOT KOMIIETEHTHOCTI.

Boanoyac cneHr Mae meBHI OOMEXEHHs, SKI HEOOXITHO BpaxoBYBaTH B
HaBYaJIbHOMY Tiporieci. [lo-niepiire, cieHr € HecTabUIbHUM 1 IIBUIKO 3MIHIOETHCS, 1110
YCKIIQIHIOE HOTO CUCTeMaTH3alliio Ta BUKIaAaHHs. [lapTpipk maKpecitoe, o CISHT €
SBUIIEM IIBUIKOIUIMHHUM 1 TOCTIHHO 3MiHIoeThes (Partridge, 2002). Ilo-apyre,
HEMpaBUJIbHE BUKOPUCTAaHHS CJIICHTY MOXKE TIPU3BECTH 0 KOMYHIKaTHBHHUX
HENOpO3yMiHb a00 HaBITh COIIIAJIBHO HEAOpeuHuX curtyariii. Kpim Toro, HamMipHe
BUKOPUCTaHHS He()OPMAIbHOI JIEKCUKH MOE HETaTUBHO BIUIMBATH Ha (HOpPMYBaHHS
aKaJIeMIYHOTO CTHJII0 MOBJICHHS, OCOOJIMBO HA TOYATKOBHX €Tamax HaB4YaHHS. Tomy
BOXJIMBO JOTPUMYBATHUCS OalaHCy MK (hOpMaIbHOIO Ta HEPOpPMaIbHOIO MOBOIO, a
TaKO> BPaXOBYBAaTH PI1BEHb IMiITOTOBKHU CTYJICHTIB.

OTXe, CICHT € BaXJIMBUM KOMIIOHEHTOM CYYacHOI aHTJIMCHKOI MOBH, SIKUH
BUKOHY€E SIK MOBHY, TaK i COLIOKYIbTYpHY (yHKIii. Floro BUKOpHCTaHHS y mpoIieci
HABYaHHS CHpUSE PO3BUTKY HABMYOK ay[1IOBaHHS Ta TOBOPIHHS, IMIJBUILYE PIBEHb
MOBJIEHHEBOI IPUPOAHOCTI Ta POPMYy€E KyJIbTYpHY OOI3HAHICTh CTyAEHTIB. BogHouac
e(eKTHUBHE 3aCTOCYBaHHS CJEHTY MOTpeOy€e METOIUYHOTO MiAXOMY, YCBITOMIICHHS
KOHTEKCTY Ta PO3yMIHHSI MOr0 OOMEXKEHb. TakuM YMHOM, CJIEHT CIiJ pO3TJIAIaTH SIK
BKJIMBE JOTIOBHEHHS 70 CTaHJIAPTHOI MOBH, IO CIIpHUsie (HOPMYBaHHIO IMOBHOIIHHOT

KOMYHIKaTUBHOT KOMITETEHIT1.
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